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S IMA L Á S Z L Ó HEGYI ANTAL 

A tisztviselői kar tekintélye. 
- Január 28. ! 

(K. L.) A biharmegyei közigazgaz-

gatási bizottság — tagjainak háromne- i 
gyed része a régi retul embere — tud-

valevően nemrég kimondotta, hogy a 

közigazgatási tisztviselőknek szabad a 

magánfelektől ajándékokat elfogadni. 

Jól tudjuk, hogy szerte Magyar-

országon elég tisztviselő akadt, aki már 

régóta gyakorolta az ajándékok elfoga-

dását. Az azonban még soha sem esett 

meg, hogy maguk a hatóságok hivata-

losan dekretálták volna, hogy a tisztvi-

selő nem vét a maga állásának méltó-

sága és hivatalos kötelessége ellen, 

hogyha a felektől borravalót fogad el. 

Mert hiszen az ilyfajta ajándék jogilag 

és erkölcsileg miben sem különbözik 

a borravalótól. 

Biharmegyéé volt a szomorú di-

csőség, hogy ismert határozatával nem 

átallotta pellengére állítani nemcsak Bi-

harmegyének, hanem egész Magyaror-

szágnak közigazgatási tisztviselői karát, 

hogy azt a gyanút keltette, mintha egy 

régi visszaélést törvényes jogszokássá 

akarná avatni. 

Mi már a bihari határozat közzé-

tétele idején azt a reménységünket fe-

jeztük ki, hogv a közigazgatás legfőbb 

őre, Andrássy Gyula gróf belügymi-

niszter nem hagyhatja annyiban ezt 

a dolgot. A belügyminiszter fényes er-

kölcsi érzésébe vetett hitünk be is iga-

zolódott. Andrássy Gyula gróf, — mint 

tudjuk — megsemmisítette Biharmegye 

közigazgatási bizottságának azt a hatá-

rozatát, mely szerint nem jelent fegyelmi 

vétséget, hogy ha egy főszolgabíró oly 

féltől, akinek kihágási ügyeiben gya-

korta bíráskodik, huzamos időn keresz-

tül nagyobb ajándékokat fogad el. 

A belügyminiszter azonban be nem 

érte a képtelen határozat megsemmisí-

tésével. - Félreismerhetetlenül tisztázni 

akarta az egész kérdést. E végből né-

hány nappal ezelőtt rendeletet bocsá-

tott ki valamenyi törvényhatósághoz, a 

legenergikusabban kárhoztatva azt a 

felfogást, mely szerint közigazgatási 

tisztviselők ajándékokat fogadhatnak el 

a velük hivatalos érintkezésben levő 

felektől. 

A miniszter rámutat arra — és 

nem lehet senki, aki ne helyeselhetné 

fejtegetését — hogy a törvény, a köz-

érdek, a tisztviselők pártatlanságába ve-

tett bizalom egyenesen megtiltja azt, 

hogy a közigazgatási tisztviselő magán-

felektől barmiiyÍMr"formában is jutal-

makat vagy ajándékokat fogadjon el. 

Aki az államhatalom képviseleté-

ben bíráskodik polgártársainak ügyei-

ben, annak mindenekelőtt pártatlannak 

kell lennie. Csakis az igazságot kell 

keresnie, tekintet nélkül az elébe kerülő 

személyekre. A bíráskodó tisztviselők-

nek nemcsak hogy nem szabad részre-

Hirdetések árát, 
valamint nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret 

szerint a legjutányosabban számit. 

hajlónak lenni, hanem még annak gya-

núját is kerülnie kell, hogy bármilyen 

más befolyásra is hallgat, mint az igaz-

ság és a lelkiismeret szavára. 

Ma valahol, hát az igazság szolgál-

tatásában öl a gvanu. Mihelyt a népben 

az a föltevés támadhat, hogy van oly 

tisztviselő, aki előtt nem az igazság, 

hanem a jogosulatlan anyagi előny le-

beg, meg kell rendülni az állam igaz-

ságszolgáltatásában, a törvény előtti 

egyenlőségben való hitnek. 

Régi dolgok ezek és voltaképen na-

gyon szomorú, hogy akadt törvényha-

tóság, melyen ellenkező álláspontra he-

lyezkedtek és hogy a belügyminiszter-

nek ily dolgokra kell kioktatni a tör-

vényhatóságokat. 

Erről azonban Andrássy Gyula gróf 

nem tehet. A régi rendszer sok erkölcsi 

kárt okozott az országnak. Meglazította 

az erkölcsi fogalmakat és megengedett-

nek tüntette fel, vagy legalább is hall-

gatagon megtűrt oly dolgot, mely er-

kölcsi métely. Az uj rend nem folytat-

hatja ezt a magatartást. Ahol hibát, 

visszaélést, bűnt lát, mindent el kell 

követnie, hogy megtisztítsa a levegőt. 

Maguk a tisztviselők is hálásak lesz-

nek ezért a kormánynak. Nyomatéko-

san kell hangoztatnunk, hogy a tiszt-

viselői kar túlnyomó része nem szo-

rult rá semmiféle erkölcsi oktatásra. 

De a közvélemény mindig hajlandó arra, 

hogy nem a korrekt és intakt elemek-

A „SZENTESI LAP" TÁBCÁJf 

Szökött rabszolga. 
Irta: F o d o r A I » < I A r . 

Kgy nagy titok hánt. Meg kell gyónnom végül. 

Jer, ülj mellém, — tán utolszor ölellek -

Tudd meg hát, ki vagyok, miféle vérhűl, 

Jaj, kit szeretsz te, szegény gyönge gyermek. 

Szökött rabszolga vagyok, gyötrött éhes, 

A sivatagban gúlát építettünk. 

A kőragaszték: agy velőnk, a véres, 

Mindennap ostor csattogott felettünk. 

Kgy nap a vérem föllázadt. Megszöktem 

S megverve, véresen, reád találtam, 

Ajkndhül adtál innom s elrejtőztem 

ttafadnak omló tüzes sátorában. 

En amaz átokverte fajbúi jöttem, 

Kiknek előre el van adva lelke, 

Járunk nagy szótlanságba öltözötten, 

Habszolgajegy szemünk közé égetve. 

Mi rakjuk a gúlát; a sivatagban 

Mi hordunk mirrhát, tömjént a világnak, 

S tébolyba, szomjba pusztulunk csapatban, 

Mig ketten-hárman oázist találnak 

Ami végünk a sivatag homokját. 

Termővé tenni fának és virágnak, 

Vérünkkel öntözik s beletapossák 

Szivünk tüzét s őrült, torz koponyánkat, 

Szegény leány te, meddig tarthatsz rejtve ' 

Mert érzem, hallom, már keresnek engem, 

S hogy gúlák kövét ragassza kőhegyre, 

Vágyik, forr, habzik a velő fejemben. 

S ha hiv a gula: — hujh rabszolga voltom 

Vérembül is kitör, itthagylak téged, 

Hajadnak fényes sátorát szétbontom 

S megyek! a korbács fiz, mardosva éget! 

Nem hallok, vissza nem tart jajdulásod, 

Izzó fehér karod durván letépem, 

— Megbánod százszor, százszor sir föl átkod, 

llogy elrejtél hajsátrad sűrűjében. 

(Isak majd, késő bánattal, mcg-megjajdúl 

Sírásodtól egy vércsöpp a gúlában, 

llabszolgavér az elátkozott fajbúi. 
1 Mely ott piheni volt hajad sátorában. 

A Zérci (iu, meg a Nagy fiu. 
I r t a * * n « l o r K r n t t . 

Vizek fekszik meg ilyenkor őszi esők 

után a laposokai és linóm szürke ködök le-

begnek feleltük, ha rájuk süt igy délfelé 

bágyadt mosolyával az őszi verőfény. Törik 

már a kukoricát. Itt-ott ha láthatsz még egy-

egy kis sárga táblát belőlük, azokat is száz-

számra lepléK el a gyászruhás varjak — ha-

lálmadarai a nyárnak — és ijedten rebben-

nek fel, ha kocsid mellettük halad el vélet-

lenül. Fonnyadt, sárga minden Fgy-egv esa-

lamádétábla csalhat csak még meg élénk, 

világoszöld sziliével, azt hinnéd rá nézve, 

hogy tavasz van megint, pedig dehogy van! 

íme, ott kóvályog felette az ökörnyál és a 

kékes-szürke ködön át lomhán fordul meg 

a szélmalom vitorlája, mintha agyon akarná 

csapni a mellette gyorsan elrobogó vonatot. 

Dehogy van tavasz, dehogy. Hiába gondolsz 

behunyt szemmel rá, a megeredő finom, szi-

táló eső észretérit csakhamar s kényszerit 

rá, hogy összegomhold kahátodat, kinyisd 

szemedet és lássad, hogy szürke, bizony 

szürke minden és e szürkeség súlyosabban 

nehezül lelkedre, mint a legborzasztóbb két-

ségbeesés, a legsötétebb bánat . . . 

Istenverte, elhagyott dűlőúton, feneket-

len nagy sárban igyekeztem hazafelé. A kél 

sovány gebe alig birta vonszolni a kocsit. A 

kocsis is alighanem szunyókált a bakon, 

mert egy-egy zökkenőnél csak isten örzötte, 

hogy a lovak közé nem esett. Oldalba böktem : 

— Igvekezzünk, hé! 

Felrezzent. Morgott valamit, kőzzécsa-

pott a lovaknak, azok összeszedték magukat 

két, három lépésre, azután tovább botorkál-

tak A kocsis is megint bólintgatni kezdett; 

én meg mit tehettem egyebet? Megadtam 

a sorsnak és szórakozásképen az ut melletti 

fákat kezdtem számolgatni. 

Kétoldalt megszántott földek feketéitek, 

váltakozva egy-egy tarlóval s az ebédjüket 

főző kanászok tüzének füstje lomhán, ala-

csonyan terült el a táblák fölött. 

Az egyik fordulónál egy ember állott 

az ut közepén. Hogy megpillautott benuün-
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ról , hanem a k o r r u p t a k r ó l Ítélje meg 

az egész kar szinvonalat, a mi termé-

szetesen súlyos igazságtalanság a be-

csületes és tiszta emberekkel szemben. 

így tehát magának a tisztviselői 

karnak is legnagyobb érdeke az, hogy 

néhány ember lazább erkölcsi felfogása 

ne keverje gyanúba a jóravaló tisztvi-

selőket is. A miatt a kevés lisztviselő 

miatt, aki skrupus nélkül elfogadja a 

felek ajándékát, a tisztviselők nem hagy-

hatják magukon száradni a befolyásol-

hatóság vádját. 

És amikor a belügyminiszter a 

törvényhatóságokat szigorú vizsgálatra 

azoritja az ajándékot elfogadó tisztvi-

, selők ellen, éppen a leghathatósabb 

eszközzel szolgál a tisztviselői kar er-

kölcsi tekintélyének megszilárdítására. 

ÚJDONSÁGOK 

A gimnáziumi hozzájárulás. 

a kultúra és nevelés érdekéhen meghozott 

és meghoz. Épen ez okból különösen mél-

tányolni fogja már a legközelebbi költség-

vetés megalkotásával Szentes város kérel-

mét. Kijelentelte azonban a miniszter, hogy 

kötelező Ígéretet az egész hozzájárulás el-

engedésére nem adhat; de arról biztosítja 

a küldöttséget, hogy minden lehetőt megtesz, 

hogy a város érdekeinek eleget tehessen. 
* 

A fennebbi tudósítás kiegészítéséül a 
következőket jelentik lapunknak Budapest-
ről: Ámbár a minis zter egyáltalán nem kör-
vonalazta miként és milyen terjedelemben 
teljesiti a város kérelmét á gimnáziumi hoz-
zájárulás egészben vagy részben leendő tör-
lésének dolgában annyi bizonyos, hogy már 
a jövő l'.HH-ik évben a város 12,000 koroná-
nál semmiesetre sem fog többet fizetni, ami 
a városra nézve minden esetre jelentékeny 
tehei könnyebbedést fog jelenteni. 

Mint ismeretes a városi képviselő te 

Ki let még a júliusi közgyűlésen hatarozattá 

emelte, hogy küldöttség utján fogja kérni 

gróf Appoayi Albert vallás és közoktatás- , 

ügyi > minisztertől, hogy a 2t,(HM) koronás! 

gimnáziumi hozzájárulást engedje el a vá-

rosnak. A küldöttségben való részvételre a 

képviselőtestület dr. Mátéffy Ferenc polgár-

mester vezetése alatt Bugyi Antal városi 

főjegyzőt és Balúzsovits Norbert gimnáziumi 

igazgató, képviselőtestületi tagot küldte ki s 

egyben felkérte dr. Molnár Jenő országos 

képviselőt, hogy a küldöttséget a miniszter 

elé vezesse. 

A városi küldöttségét szombaton fo-

gadta n miniszter. A polgármester előadta a 

város kérelmét és felhívta a miniszter figyel-

mét azokra a különösen méltánylandó okokra 

amelyek alapján Szentes jogosan remélheti 

a 24,000 koronás hozzájárulás elengedését 

(iróf Appoayi Albert vallás és közokta-

tásügyi miniszter a polgármester beszédére 

válaszolva kijelentette, hogy ismeri azokat a 

nagy áldozatokat, amelyeket Szentes város | 

— LAPUNK legközelebbi 

mult számunkban is jeleztük volt, c s ü t ö r -

t ö k ö n jelenik meg. 

— Személyi hir. Dr. Kelemen Béla főis-

pán tegnap este körünkbe érkezett s ina 

megtartotta tendes hétfői fogadó napját. A 

főispán ma este utazott vissza Szegedre. 

— A vasúti á l lomás kibővítése. 

A szentesi vasút állomás kibővítésének 

dolgában a jövő hó 4-én helyszíni ta-

nácskozáson a három csatlakozó va-

súti érdekeltség vesz részt a kereske-

delemügyi miniszter képviselőjének el-

nöklésével. 

— Halálozás. Pálfy Ferenc, S eged vá-
ros nyugalmazott polgármestere szombaton 
este éleiének 88 éves korában Szegeden el-
hunyt. Pálfy Ferenc harminckét esztendőt 
töltött el a szomszéd város élén s óriási 
érdemeket szerzett Szeged újjászületése kö-
rűi. Az elhunytat ma délután temették el 
a kultúrpalota vesztíbüljéből mély részvét 
mellett. 

— A pósta munkaszflnete. A kereske-

delemügyi miniszter rendelete értelmében a 

január hó lti-lól novemBer hó M-ig eső 

időben vasárnapokon és a munkaszüneles 

ünnepyapokon a postautalváoyok, pénzesle-

velek, postai megbízások, utánvétele» aján-

lottlevelek és postatakarékpénztári utalvá-

nyok kézbesítése teljesen szünetel, a csorna-

i t , levette kalapját és körben kezdte lóbálni. 

Amint közelébe értünk, kiabálni kezdett: 

-h Álljanak meg, álljanak meg. 

A kocsis feleszmélt a kiáltozásra és nem 

. nagyon kellett erőlködnie, hogy megálljanak 

a lovak. 

A kiáltozó ember Zérci volt, a kerülő 

Ott állt most már u kocsi mellett levett ka-

lappal % a nagy, tulipános szűrben olyan 

volt, mintha HP keze, se lába nem volna. 

Hosszúd oldalt, fésült zsíros hajáról egy-egy 

esőcsepp lomhán mászott lefelé a szűrére, 

mohón itta ott be magába a vastag szövet 

Hászóltam. 

-r Tegye, fel kend a kalapját. 

Feltette, de hogy köszönt, megint csak 

rt- Szerencsés j ó napot kívánok a tekin-

tetes urnák. 

•T- Adjon Isten Zérci. Hat mi baj ' 

Megvakarta a fejét. Közelebb jött a ko-

csihoz, ugy mondta lassan : 

Majd odabent. 

Leszállani a kocsiról és követtem. Hossz 

szalmafödeles kunyhóba vezetett. Egyetlen 

aWakának egyik üvegtáblája hiányzóit, azon 

volt kivezetve a kályhacső. A gyékén dikón 

*gy jajgató legény feküdt. Szája piszkos fe-

hér kendővel volt bekötve, az is át voll itatva 

Kérdő tekintettel néztem az öregre 

— A fiam mondta. 

— Hát, mi lelte a fiát ' 

— Agyonverték. 

— Kicsoda ? 

— A Nagv fiit. 

— A Pali ? 

— Az 

Közben Icoldtam a kendőt a legény 

szájáról. Híz'az csúnyán helyben voll hagyva. 

A száján nagy seb, vagy három foga is bú-

csút mondott az ételnek. 

— No — mondom — ezt megdolgozták. 

Verje meg a Krisztus a bitangját 

sóhajtott az öreg — ebbe a dologidőbe. 

Szótlanul kezdtem kötözni a fiút. Az 

jajgatott, mintha nyúznák. Az apja egyked-

vűen nézte, a pipájába tömködte a dohányt, 

csak néha szóll közbe egyet-kettőt: 

C.sak ne sajnálja a tekintetes ur, ne 

•ajnálja. 

Hogy elvégeztem a dolgomat uiegker-

dezlem az öreget 

llát lesz-e törvény 

— Lesz llát. 

— Kell-e irás » 

(fondolkodolt egv darabig, hol a földre, 

hol a padlásra nézett, azlan kiböki«-

Lgy pengő ugye ' 

Ne ni a, kettő. 

Megint gondolkozott. Lesrófolta a csu-

torát a pipaszárról és kifújta. Aztán meg-

kérdezte 

les ur. 

Megítélik ' 

- Meg hál akkor írja meg a tekiute-

No - fordultain a legénvlie 
I hogy esett? 

Folyt. köv. 

gok közül pedig csak az expressek, romló 

tartalmunk kézbesitletnek. 

— Eljegyzés. Téli Sándor fiatal gazdál-

kodó szombaton tartotta eljegyzését Kiistó 

.\agy Teréziával, Kristó Nagy Ferenc gaz-

dátkodó kedves és szép leányával. 

— Szociállisták közgyűlése. Az újjászer-

vezett szociáldemokrata párt szentesi párt-

köre az »Általános Népkör« évi rendes köz-

gyűlését február 10-én tartja. 

Táncmulatság. A Szentesi önálló, 

összes szabó iparosok ez évi február 11-én, 

az ipartestület székházában, társas vacsora 

és recgelig ingyen borral egvbekötölt jóté-

konycélu táncmulatságot rendeznek. Kezdete 

este fél 7 órakor. Belépődíj személyenként 

2 korona. A meghívókat most küldte szét a 

rendezőség és ezúton hívja fel míndazokat| 

akik elnézésből meghívót nem kaptak, de 

arra igényt tartanak, hogy ez igényüket a 

rendezőség tudomására juttassák. 

— A tartalékosok behívása. A honvé-

delmi miniszter köréből érkező jelentés sze-

rint a tartalékos katonákat ez évben négy 

izben hívják be fegyver gyakorlatra, l.esz 

ugyanis az idén két tavaszi és egy nyári és 

egy őszi fegyvergyakorlat és pedig: március 

20, április 15, jul ius 15 és augusztns 28. Mind 

a négy fegyver gyakorlat tizenhárom napos 

lesz. A tartalékos tisztek, hadapródok és volt 

egy éves önkéntesekre vonatkozóan külön 

rendeletet bocsátanak ki. 

— Drágul a keztyü. Kellemesnek nem 

mondható az a híradás, amely most érkezik 

Budapestről; a magyarországi kezlyűsök egye-

sülete kimondotta a keztyfík árának feleme-

lését. Az áremelés oka egyrészt a munka-

bérek emelése másrészt és' főképen a bői-

árának 80—100 perceles drágulása. Ez a meg-

okolát azt az eddig nem tudott dolgot is 

bizonyítja, hogy még a marha és más bőrök 

árának emelkedése is a nagy közönség bő-

rére megy. De sok is fér rá, aminthogy a 

nagy közönségnek kell clszivelni mindent. 

— Fehér a város. A mult heti csikorgó 

és tartós hideget vasárnap követte a hó. 

Szombaton délután apró szemekben olmos 

eső hullott és szinte életveszélyessé tette a 

járdákat. Vasárnap reggel azután megindult 

a hó esés és kevés szünettel csaknem egész 

este hat óráig bullotl alá a siirü hol apró, 

hol nagy pelyhü hó és egészen fehérre fes-

tette a várost. Ma is egész nap borongott 

s ha hinni lehet az időjósóknak, még ujabb 

havazásra lehet kilátásunk. Ma különben elég 

enyhn volt az időjárás és délben több he-

lyütt megcsordult az ereszetek szele. 

Halvacsora a Református Körben. 

Mint értesülünk a jövő pénteken a Reformá-

tus körben nagy halvacsora lesz. Egy teríték 

ára 1 koron 20 fillér. Ismerve a Református 

Kör tarsas estéit már előre is biztosak lehe-

tünk benne, hogy ez a halvacsora egyik 

legfesztelenehb és legkedélyesebb farsangi 

esi les/ Szentesen. Részvételi ivek ki van-

nak léve a kör helyiségeiben. 

Ahol nálunk is jobban tudják. Aki 

a „ Vállalkozók Közlönye" cimü lysag mult 

számát olvasta elképedve vette észre, hogy 

Szentes város közel egy milliós nagy épít-

kezésről volt benue híradás. Nem tudjuk lap-

társunk honnan szerezte információit, mei 1 

mi csak a városháza építkezésről tudunk, a 

többiről csak álomban lehet beszélni. Lega-

lább még ma. Szükségesnek látjuk ezt a kö-

rülményt itt leszögezni, mert ebből az a tény 

derül ki, hogy másutt jobban tudják, hog> 

mit kellene akarni Szentesen; mint épen mi 

magunk, i becsületes, derék, j ó szentesiek 

Az állami mének érkezése, című hí-

rünkbe elnézésből súlyos hiba csúszott be 

A mének ugyanis nem február 13-án, hanem 

H- tn érkeznek S/entesre és nem hal mén, 

hanem nyolc. Ezt a hibát tekintettel a dolog 

I fontosságára ezennel kiigazítjuk. 
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Eljegyeztettek. Hégi Sándor C.yovai Döme 

Máriával; Koncz Pal Varga Veronikává ; 

Váradi Lajos Kátai Tóth llóza Eszterrel; 

Bubor.* István Szabó Erzsébettel; Kajtar Lajos 

Sajtos Teréziával; Téli István »agamén Esz-

terrel; Téli Sándor Kristó N Teréziával: Ba-

logh Imre Baranyai Franciskával, Házasságra 

léptek: — Janó János Molnár Erzsébettel, Janó 

László Czakó Máriával, Vigh András Marton 

Borbálával, Oláh Sándor Dobsa Eszterrel, Gál 

Lajos^zigáresik Erzsébettel; Jelenti Antal Hor-

váth Veronikával. S/Mlettek: Molnár Sándor 

Csiger Mária, Kanász N János, Husi Eszter. El-

haltuk: — Szegedi Mária ül éves, tüdővész, 

Papp Imre ">4 éves tüdővész. 

Irodalom. 
(*) A Vasárnapi Újság januar20-iki szá-

ma a Tátra téli életét mutatja he Rákosi Vik-

tor ezikkével s érdekes képsorozattal, mely-

ben a fényképek egy része a Tálralomnicon 

tartozkodó Izabella főhercegnő fölvétele. Sza-

boleska Mihály és Sas Ede verse, Mikszáth 

Kálmán és Pékár Gyula regénye, Porzó (Agai 

Adolf) tárcacikke, az «Udvari élet» cimü regé-

nyes korrajz. Horváth Janka emlékezése a 

Baeh korszak hangulatáról adnak bő és érde-

kes olvasmányt. Egyél>b,közlemények: Bernát 

Dezső arckép és nekrológja Mikszáth Kál-

mántól, a tárcacikk a hétről, képek Ma-

rokkóból az uj perzsa sah arcképe, s egy 

Boszniában lőtt fóka képe s a rendes heti 

rovatok: Irodalom és művészet, Közinté-

zetek s egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egy-

veleg stb. Vasárnapi Újság* előfizetési ára 

negyedévre négy korona, a »Vílágkróníká»-

val együtt négy korona 80 fillér. Megrendel-

hető a «Vasárnapi Újság* kiadóhivatalában 

Budapest IV., Egyetem-utca 1 sz.) l'gyanitt 

megrendelhető a «Képes-Néplap* a legolcsóbb 

újság a magyar nép számára, félévre kél korona 

40 fillér. 

MagyarmuakásokAuieiikábaii. 
Irta ll«'K>i Au l n 1 . 

(Folytatás i 

Az átrakodást mnnkás geng-ek (gang-

csoport) végezik. Mindeu geugben huszun-

hat munkás van egy munkavezető, ugy ne-

ivezett bász (boss) vezetése alatt kik három 

csoportra oszolva dolgoznak a hajó belsejé-

ben, kilenc ember egy csoportban, kik ismét 

három alcsoportra oszlanak hármasával 

Ezen három emberre jut két bakét, vagyis 

nagy vasveder, melyeket a bajszos (gép-

kezelő) eresztget le gőzgép segítségével a 

hajó belsejébe. Két embernek az a dolga, 

hogy suptival (rövidnyelű nagy vaslapáttal) 

minden percben megtöltsön egy ily baketet 

megy egy tont, vagyis tizenkét métermázsa 

anyagot fogad magába A harmadiknak fel-

adata pedig az, hegv a hajó fodélzétéről, egy 

kötél segítségével, a b;iket tartalmát a ren-

delkezésre álló vaskocsiba átöntse. Ha pedig 

nincs elegendő vasúti kocsi, ugy a kikötők-

ben felhalmozott ércgiirmadákha raktározza 

Ez a üiunka foly reggel hét órától déli, 

tizenkettőig és délután egy órától ötig, de 

'«ár akkor ki vannak merülve a lapátolók 

a leroskadásig, mert a nyári évad alatt, mi-

kor e kirakodás folyik, a hajó belsejében 

izzasztó hőség van. Ha a munkások minden 

percben meg nem töMenének egy baketet, 

a munka folyama lenakadást szenvedne 

mert a gőzgépek ehhez képest vannak be-

rendezve. 

Egy-folytában ezt a munkát, másfél 

napnál tovább, egy munkás ember ki nem 

hullatja és akkor is legalább huszonnégy 

órai pihenésre van szüksége, hogy újra mun-

kaképes legyen Tonnánként kapnak pedig 

e-'en munkáért tizennégy centet, magyar 

pénzben hetven fiiért. Két hetenként tehát 

keresnek hatvan-hetven dollárt, háromszáz, 

háromszáz ötven koronát. Egész nyári ke-

resetük pedig, miután a szállítás december 

közepétől, a tavak befagyása miatt, május 

elejéig szünetel, rámegy hét-nyolcszáz dol-

lárra, magyar pénzben háromezerötszáz-

négyezer koronára. Nagyszerű kereset! De 

mit ér, lia a munkás vele, öt-hat év alatt 

magát eluyftvi és munkaképtelenné teszi. 

Ha valamely hajót éjfélig terhétől ki 

lehet üresiteni, a munkások esti öt órán tul 

is tartoznak, egész éjfélig dolgozni. De ak-

kor over tájusnak, (over tine), vagyis időn-

túli munka lévén, a munkabér kétszeres 

számításának van helye. Tehát ily munka 

által tonnánkét (tizenkét méter mázsa vasérc 

kiemelésért) huszonnyolc centet, egy korona 

negyven fillért keresnek. 

Télen, mikor a hideg engedi, a kikötők 

garmadáiból látják el az olvasztókat vasérc-

cel, de ez. fölötte veszélyes munka ; mert a 

vasérc felülete annyira összefagy, hogy dina-

mittal (robbanó'porral)* is alig lehet szétvet-

tetui. A munkások tehát kénytelenek a gar-

mada belséjéből anyagot szedni, de akkor 

meg az összefagyott rész könnyen leszakad 

és vagy eltemeti az alant dolgozó munkáso-

kat, vagy kezüket, lábukat töri. Ép oly kön-

nyen 'leszakad nyáron, terhével, a láncon 

futó bakét is, és soha sem lehet eléggé ova-

tos és körültekintő a munkás, hogy elkerül-

hesse a lépten nyomon fenyegető veszélyt. 

A szén beraktározásával foglalkozó mun-

kások nincsenek ily munkának kitéve, mi-

vel a vasúti kocsikból oly szerkezettel tör-

ténik az átrakodás a hajókból, hogy a szén-

nel terhelt vaskocsit, síneken, a ha jó fölibe 

tolják és fenekél leeresztvén, a kocsiból, a 

mázsán keresztül, egyenesen a hajó belsejébe 

ömlik a kőszén és a munkásoknak nincs 

egyébb feladatuk, minthogy a beomlott sze 

net arányosan elegyengessék a hajó balsejé-

ben. De ezen munkáért nem is kapnak ton-

nánként csupán két centet, vagyis liz fillért 

iia rámegy harminc, harmiveöt dollárra, ma-

gyar pénzben százötven-százhetvenöt ko-

ronára. 

Ugy ezen széumuiikások, szénbányászok 

és a vasérc munkások igen sokat szenved-

nek a por és a piszok miatt, mert a bánya 

és a hajó belsejében a felverődő por sehova 

sem tud elszálani, hanem kénytelenek a 

munkások belélegzeni egészségük kárára, a 

tisztátalan anyagot. Mikor pedig a munká-

ból távoznak, tetőtől talpig meleg vízben, 

szappannal, kell megmosakodniok, hogy is-

mét tiszták lehessenek. 

De azért mégis özönlik Amerikába a 

magyar, mert tartja magát a hir, hogy ott 

bőven van munka és sok pénzt lehet keresni. 

Hogy aztán minő természetű az a munka? 

és van-e haszna a pénzkeresetnek ? nem 

igen szokják fontolóra venni. Pedig ha meg-

tennék, itthon maradna a kivándorlók fele 

(Folyt köv.) 

tudós nép mindent meg szokott mérni, má-

zsálni. Nagy becsülésben lesz nálok részed 

Hasznod lészen benne 

X Paul Verlain fia. A Roi des Poétes 

meglehetősen elfeledve nyűgszik a basignol-

lesi sírkertben. Tiz éve halt meg a neves költő 

de Párizsban csak egv kis tér emlékeztet a 

költőre. Szobra még ma sincs. Barátainak s 

tisztelőinek kis társasága a minap felkereste 

j sirját, hogy virágot helyezzen rá. Ez alkalom-

ból egy ujségiró felkereste Verlain fiát, aki 

a Metropolitan alkalmazottja. Nyurga, szőke 

ifJit, akiről senki se olvasná le, hogy atyja 

a hires bohém és költőkirály volt. A földalatti 

vasútnál mindössze az a feladata, hogy a lán-

cot szél és összekapcsolja a tömeg előtt. Aty-

ját nem ismerte. Két éves korában váltak el, 

a házastársak s anyja nevelte fel. A Lycée 

Janson növendéke volt, egy esztendeig élt 

Angliában s több jeles írónak volt magán til-

kára. Atyjától kevés emléke, néhány könyv 

és kép maradt csak rá. 

X A japánok bevételei. Japáuban ki-

tűnően áll a miniszterek dolga. A budget össze 

állításakor kitűnt, hogy akkora, rendkívüli be-

vátelek állnak rendelkezésre, amilyenre alig 

van példa a modern államokban. 

1905-6-ról maradt 50 millió. Háborús 

pénzekből maradvány .">0-00 millió. Felemelt 

vámok és adókból 10 millió. Az orosz foglyok 

után 10-50 millió, összesen 150-17,0 mill ióra 

rugó rendkívüli bevétel ez. 

Japán most nagy vasútépítésbe fog. 340 

350 milliót 15 évre elosztva. Ezenkívül erősilt 

katonaságát s hajóhadát is. AZ uj budget 014 

mill iónyi kiadást mulat fel. 

Különfélék. 
\ Jó tanácsok a középkorból. Annak 

idején egy kitanult kalmár a következő taná 

csokat adta az ő kollegáin ík Ha valamelyik 

női vevőd különösen kévénatos, akkor mond-

jad neki, hogy szép és nagyon tetszik neked 

Ez cl fog,ja ől szédíteni s bizonyos lehetsz 

abban, hogy finom üzletel csinálhatsz vele. 

Ila az asszonynép csúnya és ragyás, akkor 

is udvarolj neki. Hasznod lészen benne. 

Más. Ilu valamelyik szép asszony-vevőd 

különösen kévánatos, nedvesítsd meg a mu-

tatóujjad a nyelveden, nyúlj az állahoz vagy 

a nyak bodrához és tégy ugy mintha valami 

férget fogtál volnn meg. Köszönni fogja ne-

ked a nyájas szolgálatol, mit irányában cse-

lekedtél. Hasznod lészen benne. 

Más. Ha valamelyik tanácsbeli vagy pap 

rőf vagv font számra akar boltodban valamit 

vasarolni, ugy ne légy csalafinta. Az ilyen 

Nyilttér.* 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

a „ K ö z p o n t i Kávéház"-at á t ve t t em . 

Összes törekvésem az lesz, hogy nagy-

ru becs ült vendégeim igényeit minden 

tekintetben kielégítsem. 

A n. é. közönség szíves pártfogá-

sát kéri 

N A G Y K Á R O L Y 

* E rovatban közlöttekért nem villái felal6>«get 
a szerkesztőség. 

A martoiiosi fehér ház. 
Irta: Mlma MUxIA. 32. 

(Folytatás) 

Azután Borsné hirtelen minden átmenet 

nélkül befejezte azt az erősen kiszínezett, ta-

lán minden sorában is hang történetet és jó-

éjszakát kívánt a leányának. Katink» — ez az 

első eset volt — marasztotta az anyját: 

— Ne menjen még édes. Maradjon még, 

beszéljen valamit. 

Borsné épeu leakart ülni, amidőn hir-

telen felnyílt, jobban mondva beszakadt az 

ajtó s berontott a szobába az egyik cseléd 

— A tekintetes ur haza jö t t ! 

Katinka felugrott s szinte félőrülten sza-

ladt ki a szobából az érkezett elé. A máso-

dik szobában találkozott vele. A nyakába 

borult. Össze csókolta . . . 

Hámos Lajos érkezett a fehér házba. 

VIII. 

„Édes barátom! A lelkem örült leveled 

.vételén. Te már szabad vagy. Ez a tudat erőt 

ad nekem, hogy jobban birjam, nem a szen-

vedéseket, amelyek nincsenek, hanem a fog-

ságot, amely még hosszú . . . No de hát vége 

lesz egyszer, aminthogy a te fogságod is be-

fejeződött. 

Nagyon köszönöm szive* értesítésedet, 

hogy otthon minden rendben van, hogy a 

gazdasag nincs annyira elhanyagolva, ameny-

nyire ilyen esetekben maga magától ellia-

nyagolódik az. 
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Leveled egy pontjára akarok reflek-

tálni. Azt irod barátom, hogy nagyon szíve-

sen osztod meg a gondot magára marad csa-

ládommal, annál is inkább; mert gyermekeid 

már évek óta vannak nálunk és évek óta 

tartjuk őket annélkül, hogy már mit is kér-

tünk volna ezért te tőled. Hát azt hiszem 

magyarok vagyunk és tudjuk kötelességün-

ket: Holdogult nőd az én házamban halt 

meg az én gyermekeim ápolásánál. Vajon 

ezt tudva lehet-e csak egy pillanatra szó 

arról, hogy mi tetőled kérhessünk. Nem, ba-

rátom, erről nem is lehet és nem is szabad 

szót ejtenünk. 

Téged én testvéremnek tekintelek és 

azt hiszem te is ugyan igy érzesz irántam. 

Hogy meg akarod oszlani a terhet enyémmel 

hálás szívvel megköszönöm neked. Te otthon 

vagy. Látod, hogy mi a teendő. Jobban is 

értesz hozzá, mint az asszony. 

Ismerlek, szeretlek, bizom benned. Tedd 

azt amit érzéseid szeriül tenni tudsz, vagy 

tenni akarsz, 

Ölel barátod 

Marci." 

Bende Marton küldte ezt a lévelet Há-

mos Lajosnak 1852 március 22-én. Válasz 

volt ez a levél Hámos Lajosnak hazaérke-

zése után küldött levelére, amelyben felaján-

lotta Bendének szolgálatait. A válasz meg-

érkezéséig Hámos csak elvétve, két-három 

hétben fordult meg egyszer a fehér házban. 

Mikor Bende levele megérkezett Hámos azon-

nal átsietett Martonosra felkeresni Katinkát. 

— Irt már Marci, mondta Hámos. 1(1 a 

levele. 

Katinka átvette a levelet Hámostól és 

elolvasta. Elolvasta kétszer-háromszor. Azu-

tán visszaadta Hámosnak. 

— Mit fog most csinálni koma ' kér-

dezte kis vártatva. 

— Magára bizom kedves komámasszony. 

Állapodjunk meg ugy, ahogy legjobbnak 

látjuk. 
(Folyt, kfiv.) i 

l'iaci árak 
— Iritz Gyula cég tudósítása. — 

Szentes, P.H)7 január 
Uj-Rúza minja (i Irt. 7(1 (» Irt. 80 kr. 
Uj-Arpa mmja 5 frt. (KI 5 Irt. 8(1 kr 
Uj-zab II frt. 50. 7 frt. 
Uj-kukoricaiumja 5 frt. 
Uj-lucerna 42—41 frt. 
Csöves tengeri 3 frt. 30. 3 frt. 50 kr. 
Árak métermázsánként forintokban. 

N a g y 

> 4 ^ l i a h a r M ) r a ^ < 

Ü É f * p é n t e k e n 
február 1-én a I t e f o r i i i n l i i N 

kftrben 
Egy teríték ára I kor. «1» fill. 

Kiadó fluid. 
Nagykirályságon 10 hold föld ku-

korica alá haszonbérbe kiadó. - Érte-

kezni lehet II. t. 447 szám alatt ílj. Túli 

Mihá/ylyal. 6-2 

K i a d ó h á z . < 
I. tized 4IS szám alatti ház m e l y 

áll f> szobából és mellék épulelekből 

örök áron eladó. — Értekezni lehel III. 

tized f>4,"> szám a la 11 Ba l og Franc iskáva l . 

Fontos mindenkire! 
A Széke ly J ózse f t u l a j doná t 

k épező 62 házhe lybő l , m é g a 

köve tkező helyek e l ada tnak . 

házhely 1 1 1 

á 580 840 900 

Aki ezen kedvező á r b an és 

f izetési feltétel mel lett szép és 

ke l lemes házhelyre aka r szert 

tenni minél e lőbb je lentkezzék 

ifj, FAZEKAS ANTAL es társa 
jelzálog kölcsön közvetítési irodájukban 

S Z E N T E S . 
ti uj csendőr laktanya mellett 

U g y a n o t t a k i s t i s z a s z i g e t e n l e v ő 2 
r e s z t e t s z o l l o es 5 1 h o l d a l s ó r é t i t o l d 
k i s e b b n a g y o b b r é s z l e t e k b e n i s k e d v e z ő f i -
z e t é s i t e l t é l 

Kiválóan 
borbély segéd kerestetik. Cim a 

kiadóhivatalban. n 

Ilus füstölést és privát vágást a 

legjutányosabb áron elvállalok. 

Szeli Imre 
K o s s u t h léi-

hentes. 

Haris ház. 

• 

Hirdetések a legjutá-

nyosabb á ron vétet-

nek fel l a punk kiadó-

hivata lában. 

Kü ldök sa j á t te rme lésű b o r a i m b ó l hektó és l i terenként: 

Hegyaljai asz ta l i bort gönci ho rdóba : 54, 58, 60, 70, 80, koro-

náért hektó já t ; 

S z amo rodn i bort akár üvegbe, avagy hordóban 1.10 1.20, i.30, 

1.50, 1.80, 2. , 2.50, 4.— korona l i terjét; 

Toka j i asszú adjusztátva, félliteres tokaji pa lackokban: 1.60, 2.-—, 

2.40, 2.00. 3. , 4.20; továbbá a ki korcsmai használatra itt szemé-

lyesen nagyobb bevásárlásokat akar eszközölni közönséges-borokban, a 

bevásárlásnál személves közben j á rásommal rendelkezésére ál lok. 

R E S C H O F S K Y L. TolQSva T o M ' m t l k t t 

Szolnok—Hódmezei-Vásárhely vissza 
M, V v , V v . M. V v , M, M . M . V v . M. V v . V v . 

1011» 7 * ' í ' J 2 n 2 : i 5 i n d . Budapest k . p . u . é r k . H 3 B ! B g , )< * 1 
9 * 2 1 2 5 m S z o l n o k 
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